
ULTIMATE TRIGGER KIT-FOR RUGER® 10/22® - ULTIMATE TRIGGER
KIT FOR RUGER® 10/22® BLACK

At a glance: Flat-faced, textured trigger shoe offers the ultimate purchase and
control for faster shooting, removes pre-travel and is post-travel adjustable
Completely redesigned sear and hammer produce crisper, smoother trigger pull
while boosting reliability and safety Kit significantly reduces trigger pull weight --
Kit significantly  reduces trigger pull just above or just below 2 lbs *Please Note:
this kit includes a trigger shoe, hammer, sear, trigger spring, pin and hardware.
This kit must be installed into your existing trigger housing. The Ruger® 10/22®
aftermarket just got the ultimate addition. The “Ultimate” Trigger Kit for Ruger®
10/22® from TANDEMKROSS and Brimstone Gunsmithing offers just that - the
ultimate 10/22® trigger upgrade for competitive shooters, precision shooters and
anyone who wants a high-performance trigger system in their 10/22® rifle. With
TANDEMKROSS’ years of experience in the shooting sports market and
Brimstone Gunsmithing’s decade of 10/22® trigger work, every aspect of the
trigger experience has been redesigned, with improvements to the trigger
break,reset and pre- and post-travel. The pre-travel is very short. While there is
minimal over-travel in the design of the trigger, an over-travel adjustment screw
allows for further refinement. The trigger reset - one of the most important, but
often overlooked, aspects for high-performance shooting - has been designed to
be quick, smooth and consistent, even with a very light trigger pull. Read on for
further details about each part of this ultimate trigger kit. TANDEMKROSS
Flat-Faced 10/22® Trigger Upgrade The upgraded 10/22® trigger shoe features
TANDEMKROSS’ signature flat-faced, textured design for the ultimate purchase
and control, even when shooting with rain, sweat or gloves. The flat-face allows
the user to place their finger low on the trigger, boosting leverage and reducing
the trigger pull even further. The flat-face trigger helps promote good technique to
make it easier and more natural to pull the trigger consistently and correctly. The
trigger also mimics the design of the TANDEMKROSS “Victory” Triggers for
rimfire pistols, offering a consistent trigger feel across pistol and rifle during a
Rimfire Challenge or Steel Challenge competition. Upgraded 10/22® Hammer
and 10/22® Sear The upgraded 10/22® hammer and 10/22® sear are made of
hardened, impact resistant S-7 tool steel. The parts are machined from billet
stock and critical surfaces are EDM cut for the most precise machining, allowing
for a unique, completely redesigned sear-hammer engagement. These
precision-machined parts allow for an extremely light trigger pull, while still
maintaining strong sear-hammer engagement. By changing the geometry of this
engagement, we’ve created a trigger kit that is incredibly light, incredibly safe and
reliable long-term, ensuring your trigger pull doesn’t change even after many
thousands of rounds have been fired. Upgraded 10/22® Trigger Spring We’re
keeping the upgrades coming with the “Ultimate” 10/22® trigger kit, including a
redesign of the factory trigger return spring and plunger. The design of the factory
spring and plunger requires a heavier spring in order to have consistent, positive
resets. The “Ultimate” Trigger Kit does away with this design, replacing the spring
and plunger with a single coil of music wire spring that flexes and rebounds with
zero friction, binding or other trigger “noise.” The Ultimate 10/22® Trigger Kit The
“Ultimate” Trigger Kit for Ruger® 10/22® installs easily into the factory trigger
housing with no tooling or gunsmithing required. Get your own “Ultimate” Trigger
Performance Kit today and be ready to take on any type of rimfire shooting -
whether it is for competition or just for fun! Support Models List: Ruger® 10/22®
Ruger® 10/22 Carbine Ruger® 10/22 Takedown® Ruger® 10/22 Takedown
LITE® Ruger® 10/22 Compact Ruger® 10/22 Tactical Ruger® 10/22 Sporter



Attributes

Name: ULTIMATE TRIGGER KIT FOR RUGER® 10/22® BLACK
Manufacturer: TANDEMKROSS
Product no.: 100039436
Mfr. No.: TK18N0304BLK1
Make: Ruger
Model: 10/22
Style: Kit
Delivery weight: 0.082kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 121mm
Shipping length: 203mm
UPC: 769498483510

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für das ULTIMATE TRIGGER
KITFOR RUGER® 10/22®

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des ULTIMATE TRIGGER KIT für Ruger® 10/22®. Dieses Kit wurde entwickelt,
um die Leistung Ihres Gewehrs zu verbessern. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, ist es
wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktverwendung: Das ULTIMATE TRIGGER KIT ist ausschließlich für den Einsatz in Ruger® 10/22®
Gewehren konzipiert. Verwende es nicht mit anderen Waffen.
Sicherheitsüberprüfung: Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob alle Teile des Kits ordnungsgemäß installiert
sind und keine sichtbaren Schäden aufweisen.
Aufbewahrung: Bewahre das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Schutzkleidung: Trage beim Schießen geeignete Schutzkleidung, einschließlich Ohrenschutz und
Schutzbrille.
Sicherheitsvorschriften: Halte dich stets an die örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Schießen und
Waffenbesitz.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

Abzugstest: Überprüfe den Abzug nach der Installation, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß
funktioniert. Der Abzug sollte leichtgängig sein und ein klares Gefühl beim Auslösen vermitteln.
Vermeidung von Überlastung: Übe keine übermäßige Kraft auf den Abzug aus. Dies kann zu Fehlfunktionen
führen.
Umgebung: Verwende das Gewehr nur an dafür vorgesehenen Schießständen oder in sicheren,
kontrollierten Umgebungen.
Sichtprüfung: Prüfe regelmäßig den Zustand des Kits und der Waffe auf Abnutzung oder Beschädigungen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass dein Ruger® 10/22® Gewehr entladen ist, bevor du mit der Installation
beginnst.
Demontage: Entferne das bestehende Abzugssystem gemäß der Bedienungsanleitung deines Gewehrs.
Einbau:

Setze den neuen Abzugsschuh, Hammer und Schlagbolzen gemäß den beiliegenden Anweisungen
ein.
Achte darauf, dass alle Teile sicher und korrekt positioniert sind.

Überprüfung: Nach der Installation, führe einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der Abzug
ordnungsgemäß funktioniert.

Nutzung

Schießen: Halte das Gewehr immer in eine sichere Richtung. Achte darauf, dass der Abzug nicht
versehentlich betätigt wird.
Reinigung: Reinige das Gewehr regelmäßig, um die Funktionalität des Abzugssystems aufrechtzuerhalten.
Wartung: Überprüfe regelmäßig alle Teile des Kits auf Abnutzung und tausche beschädigte Teile umgehend
aus.

Entsorgungsanweisungen



Umweltgerechte Entsorgung: Entsorge alle nicht mehr benötigten Teile des Kits gemäß den örtlichen
Vorschriften zur Abfallentsorgung.
Materialtrennung: Trenne Metall und Kunststoffteile, wenn möglich, zur umweltfreundlichen Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des ULTIMATE TRIGGER KIT, wende dich bitte an den
Hersteller oder deinen Fachhändler. Halte die Kaufunterlagen bereit, um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Abschließende Hinweise
Die Sicherheit beim Umgang mit Feuerwaffen hat oberste Priorität. Halte dich an alle oben genannten Richtlinien, um
ein sicheres und effektives Schießerlebnis zu gewährleisten. Wenn du Fragen oder Bedenken hast, zögere nicht,
Unterstützung zu suchen.
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ULTIMATE TRIGGER KIT FOR RUGER® 10/22® Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the ULTIMATE TRIGGER KIT for your Ruger® 10/22®. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully before installation
and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the ULTIMATE TRIGGER KIT is compatible with your specific Ruger® 10/22® model.
Always handle firearms with care, treating them as if they are loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store the ULTIMATE TRIGGER KIT and your firearm in a secure location, away from children and
unauthorized users.
Regularly inspect the trigger kit for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and modifications.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the ULTIMATE TRIGGER KIT as intended and in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the firearm is unloaded before beginning installation.
Avoid using the trigger kit in adverse conditions, such as extreme temperatures or wet environments, which
may affect its performance.
Do not attempt to modify the ULTIMATE TRIGGER KIT beyond the intended specifications.
If you experience any malfunctions or irregularities while using the trigger kit, cease use immediately and
consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, including a punch, hammer, and
screwdriver.
Unload the Firearm: Make sure your Ruger® 10/22® is completely unloaded.
Remove the Trigger Housing:

Use the appropriate tools to remove the trigger housing from your firearm.
Install the ULTIMATE TRIGGER KIT:

Carefully remove the existing trigger components from the housing.
Install the new trigger shoe, hammer, sear, and trigger spring from the ULTIMATE TRIGGER KIT into
the housing.
Follow the provided diagram for proper placement of each component.

Adjustments:
Make necessary adjustments to the trigger pull weight and overtravel as outlined in the kit instructions.

Reassemble the Firearm:
Reattach the trigger housing to your Ruger® 10/22®.
Ensure all components are secure and functioning correctly.

Test the Trigger:
Conduct a function test to ensure the trigger operates smoothly and safely before live fire.

Usage Instructions

Familiarize yourself with the new trigger feel and ensure that you can operate it safely.
Practice safe shooting techniques, maintaining proper grip and stance.
Regularly check the trigger for any signs of wear or malfunction during use.

Disposal Instructions



Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the ULTIMATE TRIGGER KIT is no longer usable, dispose of it in a manner that prevents unauthorized use.
Recycle components where applicable, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ULTIMATE TRIGGER KIT, please refer to the manufacturer's website or
contact their customer service for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
ULTIMATE TRIGGER KIT for Ruger® 10/22®. Thank you for prioritizing safety in your shooting activities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el ULTIMATE TRIGGER KIT para tu Ruger® 10/22®. Este kit ha sido diseñado para mejorar el
rendimiento de tu rifle, pero es importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y
eficaz. Esta guía proporciona información esencial sobre la seguridad del producto, precauciones específicas y
cómo instalar y usar el kit correctamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el kit sea instalado por un adulto responsable que tenga experiencia en el manejo de armas
de fuego.
Siempre maneja tu rifle como si estuviera cargado, incluso si crees que no lo está.
Mantén el rifle dirigido en una dirección segura, lejos de personas y objetos.
Usa gafas de protección y protección auditiva al disparar.
Mantén el área de tiro libre de obstrucciones y personas no autorizadas.
No modifiques el kit ni uses piezas que no sean originales de TANDEMKROSS.
Si experimentas problemas con el kit, deja de usarlo y contacta a un profesional calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para su Uso

Verifica el peso del disparo: Asegúrate de que el peso del disparo esté dentro de los límites recomendados
de 2 lbs. para garantizar un rendimiento óptimo.
Inspección regular: Revisa el kit antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.
Instalación correcta: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación para evitar problemas de
seguridad.
Uso de guantes: Si usas guantes, asegúrate de que tengan un buen agarre para evitar que tu dedo resbale
del gatillo.
Almacenamiento seguro: Guarda el rifle y el kit en un lugar seguro y fuera del alcance de niños y personas
no autorizadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del ULTIMATE TRIGGER KIT

Herramientas necesarias: No se requieren herramientas adicionales para la instalación del kit.
Desmontaje del rifle: Asegúrate de que el rifle esté descargado. Desmonta el alojamiento del gatillo
existente.
Instalación del kit:

Retira el zapato del gatillo antiguo.
Instala el nuevo zapato de gatillo del kit, asegurándote de que esté bien ajustado.
Reemplaza el martillo y el percutor siguiendo las instrucciones del fabricante.
Instala el resorte de gatillo y asegúrate de que esté en la posición correcta.
Verifica que todas las piezas estén bien colocadas y ajustadas.

Prueba de funcionamiento: Una vez instalado, realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro.

Uso del ULTIMATE TRIGGER KIT

Antes de disparar, asegúrate de que el rifle esté en condiciones adecuadas y que el kit esté instalado
correctamente.
Realiza disparos de prueba en un área de tiro segura para familiarizarte con el nuevo peso del disparo y la
sensación del gatillo.
Ajusta el tornillo de sobreviaje si es necesario para personalizar la experiencia del gatillo.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el ULTIMATE TRIGGER KIT, asegúrate de deshacerte de las piezas de manera
responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de componentes de armas de fuego y sigue los
procedimientos adecuados.
No arrojes piezas del kit en la basura común. Busca programas de reciclaje o centros de recogida de
desechos peligrosos en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el ULTIMATE TRIGGER KIT, consulta el manual del usuario o visita el sitio web
de TANDEMKROSS. Si necesitas asistencia, busca el contacto de soporte más cercano en tu área.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al manejar armas de fuego. Sigue estas directrices y disfruta de
una experiencia de tiro segura y placentera.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Détente Ultime pour
Ruger® 10/22®

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Détente Ultime pour Ruger® 10/22® de TANDEMKROSS. Ce guide de sécurité a été
élaboré pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécurisée de ce produit, conformément aux
directives de sécurité des consommateurs de l'Union Européenne (UE). Veuillez lire attentivement ce guide avant
d'utiliser le kit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état du kit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le kit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre la sécurité.
En cas de problème, contactez un professionnel qualifié pour assistance.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Utilisez toujours le kit de détente dans un environnement sûr et approprié.
Ne tirez jamais à proximité d'autres personnes ou d'animaux.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le kit.
Ne manipulez pas l'arme pendant que vous installez ou ajustez le kit.
Portez des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que votre Ruger® 10/22® est déchargée et que vous travaillez dans un espace
propre.
Retrait du boîtier de détente: Suivez les instructions du fabricant pour retirer le boîtier de détente de votre
arme.
Installation du kit:

Retirez l'ancienne chaussure de détente, marteau et percuteur.
Installez la nouvelle chaussure de détente, marteau et percuteur fournis dans le kit.
Assurezvous que toutes les pièces sont correctement installées et sécurisées.

Réassemblage: Remettez en place le boîtier de détente sur l'arme.
Test: Avant d'utiliser l'arme, effectuez un test de fonctionnement dans un environnement sûr.

Utilisation

Familiarisezvous avec le fonctionnement de votre nouvelle détente avant de tirer.
Gardez toujours l'index en dehors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Soyez conscient de votre environnement et des cibles lorsque vous utilisez votre arme.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le kit dans les ordures ménagères ordinaires.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement.
Contactez un centre de recyclage local pour des conseils sur l'élimination appropriée des matériaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Kit de Détente Ultime pour Ruger® 10/22®, veuillez vous référer
aux informations de contact fournies par le fabricant.



En suivant ces directives, vous contribuez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Kit de
Détente Ultime pour Ruger® 10/22®. Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation
responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit Grilletto
"Ultimate" per Ruger® 10/22®

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit Grilletto "Ultimate" per Ruger® 10/22® di TANDEMKROSS. Questo prodotto è progettato
per migliorare l'esperienza di tiro, ma è fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro
e responsabile. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi sempre che l'arma sia scarica prima di installare o maneggiare il kit.
Leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizzare solo il Kit Grilletto "Ultimate" con armi compatibili.
Tenere il kit e i componenti fuori dalla portata dei bambini e delle persone non autorizzate.
Seguire sempre le normative locali e nazionali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del kit.
Non utilizzare il kit se si notano segni di usura o danni ai componenti.
Effettuare controlli regolari per garantire che tutti i componenti siano in buone condizioni.
Non modificare il kit in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Utilizzare solo munizioni appropriate per il Ruger® 10/22®.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Kit

Preparazione: Assicurarsi che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Rimozione del Grilletto Esistente: Seguire le istruzioni del manuale dell'arma per rimuovere il grilletto
esistente.
Installazione dei Componenti:

Installare la scarpetta del grilletto nel alloggiamento del grilletto.
Posizionare il percussore e il sear come indicato nelle istruzioni specifiche del kit.
Fissare la molla del grilletto e assicurarsi che sia ben alloggiata.

Verifica: Controllare che tutti i componenti siano montati correttamente e che non ci siano parti allentate.
Test di Funzionamento: Eseguire un test di funzionamento in un'area sicura e controllata, assicurandosi che
l'arma funzioni come previsto.

Uso del Kit

Utilizzare il Kit Grilletto "Ultimate" solo in condizioni di sicurezza e in ambienti appropriati.
Seguire sempre le procedure di sicurezza per il tiro, inclusa la posizione corretta e il controllo dell'ambiente
circostante.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali e mantenere il dito fuori dal grilletto fino a quando non si è
pronti a sparare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il kit e i componenti secondo le normative locali riguardanti i rifiuti pericolosi.
Non gettare i componenti in discariche non autorizzate.
Contattare le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento dei materiali di armamento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il rivenditore
autorizzato. Assicurarsi di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.



Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Kit Grilletto
"Ultimate" per Ruger® 10/22®. La sicurezza deve essere sempre la priorità principale durante l'uso delle armi da
fuoco. Grazie per aver scelto TANDEMKROSS e buon tiro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Spustu
ULTIMATE TRIGGER KITFOR RUGER® 10/22®

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Spustu ULTIMATE TRIGGER KITFOR RUGER® 10/22®. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o poprawie wydajności i bezpieczeństwa podczas strzelania. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby zapewnić sobie i innym
użytkownikom bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj, czy produkt nie jest uszkodzony. W przypadku stwierdzenia uszkodzeń, nie używaj
produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że karabinek jest rozładowany przed przystąpieniem do jakichkolwiek prac przy
spustach.
Unikaj używania zestawu spustu w warunkach ekstremalnych, takich jak deszcz czy skrajne temperatury.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj zestawu spustu, ponieważ może to wpłynąć na jego bezpieczeństwo i
wydajność.
Używaj wyłącznie oryginalnych części i akcesoriów dostarczonych w zestawie.
Zachowaj szczególną ostrożność podczas pracy z narzędziami, aby uniknąć obrażeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Zestawu Spustu:

Upewnij się, że karabinek jest rozładowany.
Zdejmij oryginalny spust, kurk i zamek z karabinka.
Zainstaluj nowe części zgodnie z instrukcją zawartą w zestawie. Użyj dostarczonych narzędzi, jeśli są
wymagane.
Sprawdź, czy wszystkie części są prawidłowo zamocowane i działają poprawnie.

Użytkowanie Zestawu Spustu:

Po zainstalowaniu zestawu, wykonaj kilka próbnych strzałów w bezpiecznym i kontrolowanym
środowisku.
Zwróć uwagę na działanie spustu oraz ewentualne zmiany w oporze.
Upewnij się, że mechanizmy resetu i luzu działają zgodnie z oczekiwaniami.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszystkie opakowania i materiały, które nie są już potrzebne w sposób odpowiedzialny, zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku uszkodzenia produktu, skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania
wskazówek dotyczących bezpiecznego usunięcia.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
wsparcia, który może udzielić informacji zgodnych z przepisami UE.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co przyczyni się do bezpiecznego i satysfakcjonującego
korzystania z Zestawu Spustu ULTIMATE TRIGGER KITFOR RUGER® 10/22®.
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ULTIMATE TRIGGER KIT KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa ULTIMATE TRIGGER KIT sarjan käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta
käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen
ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen tavoite. Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille.
Varmista, että käytät tuotetta vain sellaisissa ympäristöissä, jotka ovat turvallisia ja sopivia ampumiseen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä liittyen ampumiseen ja aseen käyttöön.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Varmista, että olet perehtynyt aseen käyttöön ennen ULTIMATE TRIGGER KIT:n asentamista.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulonsuojaimia, ampumisen aikana.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennustöitä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä, huumaantuneena tai muuten heikossa kunnossa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennuksen aloittamista.
Lue mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

Asennus

Poista ensin olemassa oleva liipaisinkotelo.
Asenna ULTIMATE TRIGGER KIT sarjan osat (liipaisin, vasara, seer, liipaisinjousi ja pinnit) tarkasti
ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ja tiukasti.

Käyttö

Tarkista aina, että ase on tyhjennetty ennen käyttöä.
Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen kilpailuja tai muita tapahtumia.
Säädä liipaisimen jälkimatka ja esimatka tarpeen mukaan, mutta varmista, että tämä tehdään
turvallisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti. Älä heitä sitä tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteys paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita tuotteen asianmukaiseen
hävittämiseen.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja tehokas käyttö.
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Säkerhetsinstruktioner för ULTIMATE TRIGGER
KITFOR RUGER® 10/22®

Introduktion
Tack för att du valt ULTIMATE TRIGGER KITFOR RUGER® 10/22®. Detta produktkit är designat för att förbättra
avtryckarens prestanda och säkerhet i din Ruger® 10/22® bössa. För att säkerställa säker användning och för att
följa EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR) ber vi dig att noggrant läsa och följa dessa
säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att avtryckaren är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Se till att vapnet är oladdat när du installerar eller underhåller avtryckarkitet.
Använd inte produkten om du är osäker på dess funktion eller installation.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och säkert.
Samla nödvändiga verktyg för installationen.

Demontering:

Ta bort det befintliga avtryckarkitet från din Ruger® 10/22® enligt tillverkarens instruktioner.

Installation av ULTIMATE TRIGGER KIT:

Följ de medföljande instruktionerna för att installera avtryckaren, hammaren, avtryckarsäkringen och
fjädern.
Se till att alla delar är korrekt placerade och säkrade.

Testa installationen:

Kontrollera att avtryckaren fungerar som den ska innan du använder vapnet.
Gör en säkerhetskontroll av vapnet.

Användning

Använd alltid produkten på en säker plats och under kontrollerade förhållanden.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för skytte.
Undvik att använda produkten om du känner dig osäker på dess funktion.

Avfallshantering



Avfall från produkten ska hanteras enligt lokala miljöbestämmelser.
Kasta inte avfall i hushållssopor. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support angående ULTIMATE TRIGGER KITFOR RUGER® 10/22® vänligen kontakta tillverkaren
eller den försäljningskanal där produkten köptes.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av ditt ULTIMATE
TRIGGER KITFOR RUGER® 10/22®. Tack för att du bidrar till en säker skytteupplevelse!
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Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ULTIMATE TRIGGER KIT pro Ruger® 10/22®. Tento produkt byl navržen tak, aby
zlepšil vaši střeleckou zkušenost. Je však důležité dodržovat bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání. Tento dokument obsahuje základní bezpečnostní pokyny, specifické opatření pro používání,
pokyny pro instalaci a použití, pokyny pro likvidaci a informace pro další podporu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením.
Zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a zda nejsou přítomny žádné viditelné vady.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze osobami, které mají potřebné dovednosti a znalosti.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací a používáním výrobku se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při manipulaci s výrobkem se vyhněte kontaktu s vodou a vlhkostí.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní.
Používejte ochranné brýle a sluchátka, abyste se chránili před možnými úrazy.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje a prostor pro instalaci.
Zkontrolujte, zda máte všechny součásti sady: spoušťový klobouček, kladivo, záchyt, pružinu spouště,
kolík a příslušenství.

Instalace

Opatrně odstraňte stávající spoušťový systém ze zbraně.
Nainstalujte spoušťový klobouček do spoušťového pouzdra.
Připojte kladivo a záchyt podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou všechny součásti správně umístěny a upevněny.

Používání

Po instalaci proveďte testovací výstřel na bezpečném místě.
Sledujte, zda spoušť reaguje správně a zda nedochází k nežádoucímu chování.
Pokud zjistíte jakékoli problémy, okamžitě přestaňte výrobek používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nezlikvidujte výrobek v domácím odpadu; využijte specializované sběrné místo pro nebezpečné odpady.
Ujistěte se, že jakékoli zbylé části zbraně jsou bezpečně zlikvidovány.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce prostřednictvím uvedeného
kontaktu na obalu výrobku nebo na oficiálních webových stránkách.

Tento dokument byl vytvořen v souladu s evropskými předpisy o bezpečnosti výrobků a obsahuje všechny potřebné
informace pro zajištění bezpečného používání ULTIMATE TRIGGER KIT pro Ruger® 10/22®. Děkujeme za vaši
pozornost k těmto pokynům a přejeme vám bezpečné a příjemné zážitky při střelbě!




